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OPŠTI USLOVI PUTOVANJA TURISTIČKE AGENCIJE “ELITE EVENTS” PODGORICA

Odredbe ovih Opštih uslova čine sastavni dio ugovora o putovanju između putnika i
organizatora putovanja “Elite Events” d.o.o.i obavezuju ugovorne strane, te molimo da se sa
sadržinom istih upoznate detaljno, sa posebnom pažnjom.

1. PRIJAVE I UPLATE: Putnik se, za putovanje koje organizuje “Elite Events”, može prijaviti u
poslovnim prostorijama organizatora putovanja “Elite Events“ (dalje: organizator), telefonskim
putem ili u agencijama sa kojima ima zaključen Ugovor o posredovanju (dalje: posrednik). Kada
agencija posrednik u programu, (koji mora biti u potpunosti identičan sa programom
organizatora, bez ikakvih izmjena ili dopuna) i potvrdi o putovanju, ne naznači svojstvo
posrednika i ne navede broj i kategoriju licence organizatora, ili pak program izmijeni, odgovara
za izvršenje programa putovanja kao organizator. Prijava postaje punovažna kada je potvrđena
od strane organizatora, uz obavezno zaključenje pismenog ugovora (potvrde) o putovanju, koji
može biti i u elektronskoj formi.

Svojim potpisom na Ugovoru – potvrdi o putovanju, putnik potvrđuje da su mu uručeni Opšti
uslovi putovanja i program putovanja, kao i uslovi osiguranja, koji čine sastavni dio ugovora, te
da se sa istima prethodno upoznao (kao i lica koja su naznačena u Ugovoru), a zaključenjem
ugovora i saglasio.

Organizator je u obavezi da, prije zaključenja Ugovora, obavijesti putnika o svakoj promjeni
podataka iz Programa, u usmenoj ili pismenoj formi, ili na trajnom medijumu koji je lako
dostupan putniku. Ako je putnik rezervisao putovanje putem sredstava komunikacije na daljinu,
organizator je u obavezi o eventualnim promjenama obavijestiti ga, na način na koji je izvršena
rezervacija, te putnik može u roku od 2 dana od prijema obavještenja, prihvatiti novu ponudu ili
obavijestiti organizatora da istu ne prihvata i rezervaciju otkazuje. Prilikom prijave, putnik je
dužan uplatiti obaveznu akontaciju, u visini od 40% cijene aranžmana, ukoliko nešto drugo nije
predviđeno programom putovanja, a ostatak do punog iznosa ugovorene cijene, dospijeva za
naplatu 10 dana prije početka putovanja, ukoliko programom putovanja nije određen drugačiji
rok. Ukoliko putnik, u roku predviđenom Ugovorom, programom putovanja, ili ovim opštim
uslovima, ne izvrši uplatu u cjelosti, smatra se da je putovanje otkazao, u kom slučaju se
primenjuju odredbe tačke. 08. ovih uslova. Ugovor o putovanju proizvodi pravno dejstvo ne
samo u odnosu na putnika koji je isti formalno zaključio i potpisao, već i prema ostalim



korisnicima aranžmana naznačenim u Ugovoru, tako da se uplata akontacije, otkaz i pravne
posledice istog, i dr. odnose na sve putnike. Ovo se posebno odnosi na prethodno upoznavanje
sa Programom i Opštim uslovima putovanja i osiguranja, te se smatra da su isti uručeni i
prihvaćeni od strane svih putnika iz Ugovora.

2. OBAVEZE I PRAVA ORGANIZATORA PUTOVANJA: Organizator putovanja je dužan ponašati se
sa pažnjom dobrog organizatora, kako u pogledu usluga koje izvršava sam, tako i pri izboru lica
kojima je povjereno izvršavanje pojedinih usluga. Pored toga, organizator putovanja je u
obavezi:

 da sa putnikom zaključi pismeni ugovor o putovanju;
 da putniku uruči pisani program putovanja, opšte uslove putovanja, opšte uslove

osiguranja, kao i da ga upozna sa mogućnošću i ponudom različitih vidova osiguranja;
 da se stara o pravima i interesima putnika saglasno dobrim poslovnim običajima u ovoj

oblasti;
 da, u skladu sa važećim zakonskim odredbama i pravilima struke, otkloni nesaobraznost

između ugovorene i pružene usluge, a u slučaju da to nije u mogućnosti, ponudi putniku druge
odgovarajuće usluge do okončanja turističkog putovanja, bez dodatnih troškova za putnika.

 da ponudi i izvrši putniku povraćaj realne razlike u cijeni povodom blagovremenog i
osnovanog pismenog prigovora zbog potpunog ili djelimičnog neizvršenja usluga, obuhvaćenih
programom putovanja, sve u skladu sa zakonom i Opštim uslovima turističke agencije “Elite
Events” .

3. PRAVA I OBAVEZE PUTNIKA: Pravo je i dužnost putnika da se, prije zaključenja ugovora o
putovanju, detaljno upozna sa programom putovanja, kao i sa sadržinom opštih uslova
putovanja i uslova osiguranja, što prilikom zaključenja ugovora o putovanju, putnik (u svoje ime
i u ime korisnika za čije potrebe vrši uplatu) potvrđuje, prihvatanjem klauzule sadržane u
ugovoru.

Putnik koji je rezervaciju izvršio telefonom, i ne želi da dođe do prostorija agencija da potpiše
ugovor o putovanju ( zbog nekih razloga je spriječen, iz drugog grada je i slično),.., a želi da izvrši
uplatu elektronskim putem, u obavezi je da se sam upozna sa Programom putovanja i Opštim
uslovima putovanja preko internet stranice agencije ELITE EVENTS. Putnik je u tom slučaju u
obavezi da odštampa Ugovor o putovanju koji je na internet stranici agencije, popuni ga,
potpiše i proslijedi agenciji na mail: eliteevents.mne@gmail.com . Ukoliko putnik ne pošalje
potpisani Ugovor o putovanju, uplatom akontacije smatra se da se putnik upoznao sa Opstim
uslovima i Programom putovanja agencije Elite Events i da prihvata iste. Putnik je u obavezi da
uplati ugovorenu cijenu aranžmana pod uslovima i na način predvidjen ugovorom i programom
putovanja. Putnik je dužan da, na traženje organizatora, blagovremeno dostavi sve podatke i
isprave potrebne za organizovanje putovanja, a posebno za pribavljanje viza, prevoznih karata,
rezervaciju za smještaj i sl. Putnik garantuje da on lično, njegove isprave, prtljag ispunjavaju
uslove određene pozitivnim propisima naše zemlje, propisima odredišne zemlje, kao i zemalja
kroz koje se prolazi (granični, carinski, sanitarni, monetarni i drugi propisi). Putnik odgovara za
štetu koju pričini organizatoru putovanja ili trećim licima, kršenjem navedenih zakonskih i
administrativnih propisa. Putnik može odrediti drugo lice da umjesto njega koristi aranžman (uz
uslov da to lice zadovoljava zahtjeve predviđene za određeno putovanje) u kom slučaju je
putnik u obavezi organizatoru putovanja naknaditi stvarne troškove prouzrokovane zamjenom.
Putnik jemči za obaveze trećeg lica prema organizatoru, za slučaj zamjene. Putnik je u obavezi
da dobronamjerno sarađuje i strpljivo sačeka vremenski okvir od 24-48h da se opravdani
prigovor otkloni (kvar frižidera, nestanak struje ili vode, loše očišćen apartman i dr.). Prilikom



odabira destinacije, a prije zaključenja ugovora, putnik je dužan da se informiše, kod
Ministarstva inostranih poslova Crne Gore ili na drugi način, o zemljama tzv. visokog ili
umjerenog rizika, kao i o svim drugim činjenicama koje bi, u konkretnom slučaju, mogle biti
relevantne, za izbor i realizaciju putovanja. Takođe molimo putnike da se prije izbora
destinacije a prije odabira programa upoznaju sa važećim propisima, pravilima, običajima i
zabranama na željenoj destinaciji (način odijevanja, konzumiranje alkoholnih pića, zabrani
pušenja…) Smatra se da je putnik, pristupivši zaključenju ugovora, upoznat sa relevantnim
okolnostima, koje, ukoliko su postojale u vrijeme zaključenja ugovora, ne mogu imati pravni
značaj promijenjenih okolnosti, u smislu važećih gradjanskopravnih propisa. Da se najkasnije 24
sata ali ne ranije od 48 sati informiše kod vodiča-predstavnika o tačnom vremenu povratka.

4. CIJENA, SADRŽAJ I TRAJANJE ARANŽMANA: Cijene su objavljene u programu putovanja, i važe
počev od dana objavljivanja programa, a iskazane su u eurima. Za dan plaćanja računa se dan
kada je putnik izvršio uplatu u prostorijama Elite Eventsa, kod ovlašćenog posrednika, odnosno
dan kada su sredstva prispjela na tekući račun organizatora kod poslovne banke. Organizator
može da predvidi da usluge koje se isključivo koriste u inostranstvu (fakultativni izleti, ulaznice
na lokalitetima i sl.) putnik plaća direktno inostranoj agenciji – trećem licu, u inostranstvu.
Cijene su utvrdjene na osnovu ugovora sa našim ino partnerima i NE MORAJU odgovarati
cijenama objavljenim na licu mjesta –destinaciji, gdje putnik boravi, te eventualna razlika u
cijeni, ne može biti predmet reklamacije. Putnik je dužan cijenu isplatiti onako kako je
ugovoreno, te eventualne reklamacije i prigovori na kvalitet izvršenih usluga, ne mogu uticati na
ugovorenu obavezu putnika. Cijena aranžmana, po pravilu (ukoliko nešto drugo nije naznačeno
u programu putovanja) obuhvata: usluge prevoza, hotelske, ugostiteljske usluge i troškove
organizacije putovanja (usluge predstavnika agencije, vodiča, lokalnog vodiča).

Cijena aranžmana, po pravilu, NE obuhvata, ako nešto drugo nije ugovoreno:

 fakultativne izlete,
 aerodromske takse i druge takse
 troškove pribavljanja i izdavanja viza
 ulaznice za objekte koji se posjećuju
 osiguranje putnika i prtljaga, koje se ugovara posebno
 dodatne usluge room servis, korišćenje sobnog bara, klima uredjaja, sportske,

rekreativne, ljekarske, telefonske usluge,
 korišćenje ležaljki i suncobrana, troškove

 smještaja u jednokrevetnoj sobi, sobi sa posebnim karakteristikama, posebne obroke i
druge vidove posebnih vanstandardnih usluga i sl.

Sadržaj putovanja je cjelina usluga, opisanih i ponudjenih u programu putovanja, koje
organizator pruža tokom putovanja, za koje je objavio jedinstvenu cijenu putovanja. Sve vrste
dodatnih usluga, specifičnog kvaliteta (jednokrevetna soba, dodatni obroci, drugi posebni uslovi
i sl.) koje nisu predviđene programom putovanja, a za koje je putnik zainteresovan, stranke su
obavezi posebno pismeno ugovoriti sa organizatorom, prije putovanja, ukoliko je organizator u
mogućnosti da obezbijedi realizaciju takvih posebnih usluga. Posrednik nije ovlašćen da u ime
organizatora nudi, prodaje i garantuje posebne usluge, koje nisu predvidjene programom
putovanja, osim u slučaju posebne pismene potvrde organizatora. Ukoliko putnik zahtijeva
posebnu uslugu za vrijeme putovanja, van programa, plaća je na licu mjesta predstavniku strane
agencije- trećeg lica, u valuti zemlje u kojoj se nalazi, a organizator nije odgovoran za usluge



koje pruži i naplati strana agencija, u inostranstvu, odnosno neposredni pružalac usluga, a koje
nisu bile predviđene programom putovanja, niti obuhvaćene pismenim ugovorom o putovanju.

Fakultativni izleti se odabiraju i plaćaju na licu mjesta tokom trajanja putovanja, I to
organizatoru putovanja ili vodiču grupe.U slučaju neiskorišćenih usluga u hotelu, usled odlaska
na fakultativni izlet, putnik nema pravo na povraćaj sredstava u tom dijelu. Trajanje aranžmana
odredjeno je brojem kalendarskih dana, računajući od dana početka do dana završetka
putovanja, a ne brojem časova izmedju časa polaska I povratka. Vrijeme polaska, dolaska, kao i
trajanje putovanja je uslovljeno procedurama na graničnim prelazima, stanjem na putevima,
dozvolama nadležnih vlasti, na koje organizator ne može uticati, te zbog toga navedeni razlozi
ne mogu biti predmet prigovora putnika. Kod avio aranžmana, ugovoreno vrijeme početka
putovanja je sastanak putnika na aerodromu, 2 časa ranije u odnosu na prvo objavljeno vrijeme
polijetanja od strane avio-kompanije, pa u slučaju pomjeranja navedenog vremena (što može
zavisiti od niza okolnosti: tehničkih, vremenskih, bezbjedonosnih uslova, dozvola kontrole leta i
sl.) organizator putovanja, budući da na iste nema uticaja, ne snosi nikakvu odgovornost, već se
primjenjuju važeći propisi i uzanse u avio saobraćaju. Za putovanje autobusom, ugovoreno
vrijeme početka putovanja je sastanak putnika na mjestu polaska autobusa prvog dana
putovanja, po pravilu, 30 minuta prije objavljenog vremena polaska. Na osnovu navedenog, prvi
i poslednji dan su predvidjeni za putovanje (a kod nekih vidova prevoza putovanje može trajati i
više dana) i NE podrazumijevaju određeno vremensko trajanje boravka u hotelu ili mjestu
opredeljenja – već samo označavaju dan početka i završetka putovanja, pa evntualni prigovor
ne bi bio opravdan ako je izjavljen samo zbog, primjera radi, večernjeg, noćnog ili ranog
jutarnjeg leta, ulaska u sobu u kasnim večernjim časovima, napuštanja hotela u ranim jutarnjim
časovima I slično.

5. PROMJENA CIJENE I PRAVO NA OTKAZ ZBOG POVEĆANJA CIJENE: Cijena aranžmana određena
je cjenovnikom važećim na dan zaključenja ugovora, te obavezuje ugovorne strane, izuzev u
zakonom predviđenim slučajevima, kada organizator može zahtijevati povećanje cijene.
Organizator putovanja može zahtijevati povećanje ugovorene cijene ako je nakon zaključenja
ugovora došlo do promjene u kursu razmjene valute, ili do promjene u tarifama prevoznika koje
utiču na cijenu putovanja, kao i u drugim slučajevima predviđenim zakonom. O povećanju cijene,
organizator je dužan obavijestiti putnika, pismeno ili usmeno, bez odlaganja, a po saznanju
uzroka koji su doveli do povećanja cijene. Za povećanje cijene do 10% nije potrebna posebna
saglasnost putnika, a ukoliko povećanje ukupne ugovorene cijene prelazi 10%, putnik može
raskinuti ugovor bez obaveze naknade štete, ali najkasnije u roku od dva dana od dostavljanja
obavještenja o povećanju cijene, u kom slučaju ima pravo na povraćaj onoga što je platio
organizatoru putovanja, a u roku od 8 dana od dana dostavljanja pismenog otkaza. Ukoliko u
naznačenom roku putnik pismeno ne obavijesti organzatora da odustaje od ugovora, smatra se
da je saglasan sa novom cijenom. Organizator je u svako doba ovlašćen da, zavisno od tržišnih
kretanja i sopstvene poslovne politike, umanji cijenu aranžmana – koje umanjenje djeluje samo
ubuduće i nije od uticaja na već zaključene ugovore, pa ne može predstavljati osnov bilo kakvih
zahtjeva prema organizatoru putovanja za povraćaj eventualne razlike u cijeni. Putovanje u
poslednjem trenutku, ili *last minute aranžman* znači da organizator, po nižoj cijeni može
prodavati preostale turističke aranžmane, kao i odredjen broj ili pak vrstu turističkih ponuda u
pretprodaji – *first minute* putovanja. Posebno naglašavamo da organizator ima povremenu
mogućnost da ponudi i neke posebno označene aranžmane nižih cijena, kod kojih sam naziv
hotela ne mora biti nužno poznat u trenutku zaključenja ugovora, ali organizator garantuje, u
tom slučaju, za podatke koji su sadržani u programu, kao što su kategorija hotela, mjesto
smještaja, tip sobe i usluge u hotelu.



6. KATEGORIZACIJA I OPIS USLUGA: Ponudjeni hoteli, apartmani, drugi objekti, kao i prevozna
sredstva u programima »Elite Eventsa « opisani su prema službenoj kategorizaciji domicilne
zemlje. U programu putovanja, navedena je važeća kategorizacija hotela, na dan zaključenja
ugovora između organizatora putovanja i ino partnera, pa eventualne naknadne promjene i
odstupanja od zvanično utvrdjene kategorije hotela, za koje organizator nije znao, ne mogu biti
od uticaja. Ishrana, komfor i kvalitet drugih usluga, determinisani su kategorijom i, prije svega,
cijenom, a pod nadzorom su mjesnih turističkih uprava, s tim što su standardi smještaja i usluga
različiti i nisu uporedivi na pojedinim destinacijama. Posebno upozoravamo na razliku u
standardima i kriterijumima karakterističnim za vanevropske destinacije, u odnosu na
opšteprihvaćena evropska obelježja, radi čega preporučujemo, u svakom slučaju, izbor više
kategorije hotela. Sve usluge navedene u programu putovanja podrazumijevaju PROSJEČNE
STANDARDE KVALITETA, uobičajene i specifične za odredjene destinacije i mjesta, te ukoliko
između stranaka nisu posebno pismeno ugovorene usluge drugačijeg obima, kvaliteta i
karakteristika i namjene, iste ne mogu biti opravdano očekivane i zahtijevane. Opisi sadržani u
ponudi organizatora se odnose isključivo na smještajne objekte sa pripadajućim pratećim
sadržajima, a ne i na šire okruženje (primjera radi, okolne objekte, konfiguraciju terena,
eventualnu buku, saobraćaj i sl.). Pojedini, u programu navedeni sadržaji, ne moraju biti u
funkciji, posebno, imajući u vidu kalendarski period boravka kao i druge parametre (npr.
otvoreni bazen u zimskom periodu ili zatvoreni bazen u ljetnjem periodu…) a sve u skladu sa
pravilima hotelijera. Samo opisi usluga sadržani u programima putovanja su mjerodavni a ne i
opis usluga u katalozima – publikacijama ili na web sajtovima neposrednih pružalaca usluga kao
npr. hotela i dr.koji nisu obuhvaćeni datim Programom. Očigledne greške, štamparske, računske
i sl. ne mogu imati obavezujući karakter. Usluge turističkog vodiča, turističkog pratioca, lokalnog
turističkog vodiča i turističkog animatora ili lokalnog predstavnika organizatora predviđene
programom putovanja ne podrazumijevaju njihovo cjelodnevno i kontinuirano prisustvo, već
samo kontakt i pružanje usluga po unaprijed utvrđenim terminima naznačenim u program
putovanja. Takođe, predstavnik organizatora, pratilac ili vodič nije ovlašćen donositi odluku o
eventualnoj neophodnosti za medicinsku pomoć putniku, ili pak intervenciju policije i sl. već
odluku o tome donosi isključivo putnik, po sopstvenom nahođenju I potrebi, u svakom
konkretnom slučaju.

7. SMJEŠTAJ U SOBE / APARTMANE: Raspored soba / apartmana određuje recepcija u mjestu
boravka. Hoteli koji su u ponudi, mogu biti sastavljeni od više istih ili različitih smještajnih
objekata i jedinica. Ukoliko putnik, uz pismenu saglasnost organizatora, nije izričito ugovorio
sobu ili apartman posebnog položaja i odlika, prihvatiće bilo koju službeno registrovanu
sobu/apartman u pojedinom objektu opisanom u katalogu i cjenovniku, bez obzira na posebne
zahtjeve samog putnika u odnosu na položaj objekta, spratnost, blizinu buke, parkinga i sl. kao i
na to da li se soba nalazi u centralnoj zgradi ili nekom drugom objektu u okviru smještajnog
kapaciteta, i sl. Putnici mogu da se odluče za vrstu usluge /najam, noćenje sa doručkom,
polupansion, pun pansion, all inclusive, all inclusive light, all inclusive superior, all inclusive ultra
superior, korišćenje klima uredjaja i dr. samo prilikom rezervacije aranžmana. Ukoliko je
moguće, organizator putovanja će nastojati da izađe u susret putniku i zadovolji njegove
dodatne zahtjeve u pogledu smještaja (komfor, orijentacija sobe i sl.) ali ne može garantovati
ispunjenje dodatnih zahtjeva, koji nisu pismeno ugovoreni. Kvalitet usluge, lokalni prevoz
raznovrsnost i kvantitet hrane određen je zvaničnom kategorijom objekta, visinom cijene,
lokalnim običajima na odredjenoj destinaciji, bez obzira da li se radi o usluživanju po principu
švedskog stola ili menija. Usluge all inclusive, all inclusive light, all inclusive superior, all inclusive
ultra superior i dr. podrazumijevaju usluge po internim hotelskim pravilima (pružaju se od
trenutka ulaska u hotel, do trenutka napuštanja) i ne moraju biti identične, ni u okviru iste
kategorije, na istoj destinaciji Sadržaji hotela, dati u opisu koji prati program putovanja,



pobrojani su na osnovu zvaničnih službenih podataka. Trokrevetne i četvorokrevetne sobe (ili
apartmani) su, čak i u hotelima više kategorije, po pravilu, na bazi standardne dvokrevetne sobe
sa jednim, odnosno dva pomoćna ležaja, koji su, po pravilu, drvene ili metalne konstrukcije, na
rasklapanje, što, u većini slučajva, u bitnom može pogoršati kvalitet smještaja. Na zahtjev
putnika, organizator može, (ukoliko hotel ima raspoloživih kapaciteta) obezbijediti smještaj u
trokrevetnoj sobi, ali putnik unaprijed mora imati u vidu da je komfor, pa samim tim I kvalitet
smještaja u ovim sobama lošiji, radi čega naknadni prigovori putnika koji se tiču naprijed
navedenog (veličine sobe, slobodnog prostora i sl.) ne mogu biti osnovani. Putnik preuzima
obavezu poštovanja pravila ponašanja u odredjenom smještajnom objektu, koja se mogu
odnositi na unos hrane i pića u sobe, uzdržavanje od uzimanja više hrane sa švedskog stola nego
što je gostu potrebno, zabranu iznošenja hrane iz restorana, poštovanje reda, nemogućnost
smještaja u sobe prije odredjenog vremena, po pravilima koje odredjuje hotelijer, obavezu
napuštanja sobe u određeno vrijeme, pravila u pogledu oblačenja i sl. Vrijeme ulaska u sobu ili
apartman i napuštanja sobe ne mora biti identično u svim objektima i isto određuje
hotelijer (po pravilu, ukoliko nešto drugo nije predvidjeno), ulazak u sobe najranije posle 14h, a
napuštanje sobe najkasnije do 10h poslednjeg dana. Ukoliko su dvije ili više osoba
rezervisale zajedno smještajnu jedinicu, u slučaju promjene broja korisnika u okviru ugovorene
smještajne jedinice (odustanka nekog od putnika sa ugovora), ako ne postoji zamjena za
otkazanu osobu, obavezna je korekcija strukture smještajne jedinice, i shodno tome, i cijene
aranžmana po važećem cjenovniku.

8. ODUSTAJANJE PUTNIKA OD PUTOVANJA: Putnik, u svako doba, ima pravo da odustane od
putovanja, o čemu je dužan pismeno obavijestiti organizatora putovanja. Datum pismenog
otkaza predstavlja osnov za obračun naknade koja u skladu sa zakonom, pripada organizatoru,
izražene procentualno u odnosu na ukupnu cijenu putovanja, ako programom putovanja nije
drugačije odredjeno, i to:

 5 % ako se putovanje otkaže do 45 dan prije početka putovanja (blagovremeni otkaz)
 10 % ako se putovanje otkaže od 44 do 30 prije početka putovanja,
 20 % ako se otkaže 29 do 20 dana prije početka putovanja,
 40 % ako se otkaže 19 do 15 dana prije početka putovanja,
 80 % ako se otkaže 14 do 10 dana prije početka putovanja,
 90 % ako se otkaže 9 do 6 dana prije početka putovanja,
 100 % ako se otkaže 5 do 0 dana prije početka putovanja ili u toku putovanja.


 * Molimo da, obavezno, dva dana pred početak putovanja, provjerite vrijeme polaska.

 * Ukoliko putnik tokom putovanja samovoljno napušti grupu, predstavnik organizatora
putovanja može o istom odmah obavijestiti nadležne lokalne, pogranične organe i
ambasadu dotične zemlje.

 * Ukoliko se radi o avio aranžamanu u slučaju odustaja do 7 dana prije putovanja
propada avans u iznosu avio karte, a nakog toga cio iznos aranžmana



 * MOLIMO DA PAŽLJIVO PROČITATE PROGRAM PUTOVANJA I OPŠTE USLOVE
PUTOVANJA, JER ONI ČINE SASTAVNI DIO UGOVORA O PUTOVANJU, I OBAVEZUJUĆE SU
ZA OBJE UGOVORNE STRANE.

 * Na sva pitanja koja nisu uređena ovim Opštim uslovima primenjuju se odredbe Zakona
o turizmu, Zakona o obligacionim odnosima, Zakona o zaštiti potrošača.

 * Za putovanja koja imaju posebna obilježja (kongresi, sajmovi, školske i djačke
ekskurzije i dr. specijalna putovanja ) organizator može da utvrdi i objavi »Posebne
uslove putovanja«koji imaju važnost samo za odredjena putovanja, i čine sastavni dio
ugovora o putovanju.

 * U slučaju zakonom predviđene stvarne nadležnosti redovnog suda stranke ugovaraju
mjesnu nadležnost suda prema sjedištu organizatora putovanja.

 Ovi, Opšti uslovi agencije “Elite Events” primjenjuju se od 05.05.2015.

 Turistička agencija “Elite Events” d.o.o. – Jola Piletića 6 Podgorica, tel.00382 67 000-
488 Izvršni Direktor: Nikoleta Djurišić

U Podgorici 05.05.2015.

Serdara Jola Piletica 6., 067/000-499


